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xorkcszlőség és kiadóhivatal:

• • est. IV., SarKantyus-utca 3, szám,

ELŐFIZETÉSI AR:
l! Egész évre .... K 2.40

Félévre ............... „ 1.20
jl Negyedévre ... „ —.60

Hirdetések lelvétetneb a kiadóhivatalban

Budapest, IV., Sarkantyus-utca 3, szám

Lessólás.

— Mit beszélnek nekem ezekről ft Pasteur-féle oltásokról? Mondhatom, nem érnek semmit!
— Óh, már sok embernek rneeíeíték meg az életét. .
— En pedig tudok egy esetet, amikor egy embert megharapott a kutya, az*án a Pasteur-intézet* 

bsn kezelték és két nappal azután, hogy elSocsátották, egy automobil halálra gázolta.
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Ejnye be Jo !

BÜSSÚ.

— Köt képpel.

L

Kupién.
— Énekli a hosszú Soiymosl. —

A TARTALOM.
Egy ifjú lányka nyaralt 

A szép Balaton-Füreden 
S mikor megjött, oly jó színben volt, 

Hogy nem ismert rá senkisem.
A karja vastag, arca üde,

Mint az égalja hajnalon,
Olyan kövér lett, mint a gombóc,

De a tartalom, a tartalom . . .

Men veled, szerelmem

II.

Vilma barátnőm ifjú asszony,
Csak nemrég volt az esküvő,

A férje kedves, szép és délceg,
Csak úgy lüktet benn az erő.

»Nos jó a férje ?« kérdém tőle 
Ebéd alatt a minapon;

»Oh kedves és jó — felelte búsan - - 
De a tartalom ... a tartalom . . .<

Alice gyomorfájásról 
Panaszkodott csúnyán. 

»Biztosan sok barackot 
Ettél meg délután«.

»— Igen,igen . . . barackot . .
S kitűnt harmadnapon, 

Kitűnt, de nem mondom meg, 
Mi volt a tartalom . .

Túri Turul. ■— Miau ! miau I
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Szemes Alfréd
nemzetközi, általános ügynökösködéoei.

SsiflpSi
Nagyságos uram 1 Ha valakinek, úgy nagy- 

oágodnak van szüksége egy kis utókurára. Ilyen 
vizes, dirgős-dörgös nap után nem fog megártani, 
sőt minden egyes fáradt tagjának jót fog tenni 
egy kis üdülés. Remek helyet tudok ajánlani. Az 
odautazás kényelmes. Átszállói nem kell. Az állo­
másról két-három óráig rázainia magát Kocsin 
nem kell. A fürdőhelyen olyan pompás lakás van, 
hogy különbet építeni sem lehetne. Zongora a 
háznál nincs. A vidék oly s .ép, hogy különbet 
festeni sem lehetne. Egyik helyen a hegy szakad, 
másik helyen a víz. A fürdő vize olyan remsK 
hatású, hogy öröm lesz nézni, amint nagyságod 
majd vissza]ővet az Aadrássy-uton feszíteni fog 
délcegen, kimeredten.

A lakás a fürdőhely legszebb pontján^van. 
Gyerekek nincsenek az egész fürdőhelyen. Nincs 
ott sírás-rivás, hancúrozás. Az ebédhez kiki oly 
ruhában ül, aminöbsn neki legjobban esi-c a büftök, 
vagy a pisztráng. A kiszolgálás olyan pompás, 
hogy öröm nézni. Csupa fiatal pincérnő süiög- 
forog.

A lakáshoz te’jes kiszolgálás is van, két 
fiatal, szép termetű szobaleánynyal... A savanyú 
víznél, a mely rokonságban van a Hunyadi

János családdal, oly élénk iszogatás van, hogy 
öröm nézni, amint onnan kiki teljes megelégedett­
séggel és hatásosan félre vonul a világ zajától.

A soványítő kúrának nemcsak fölséges, de 
szórakoztató hatása is van. Nagyságodnak, akinek 
nagy hajlandósága van a hízásra, ez a kesernyés 
savanyú víz oly alapos soványítást fog csinálni as 
utókaránál, hogy öröm lesz nézni.

A fürdés együttes. Ez nem csak a kedélyre,, 
de egyéb másra is üli ő hatással van. Csak testhez j 
álló trikóban szabad fürödni. Azok az asszonyok, 1 
akik a marienbadi kúra után ide jönnes utő-j 
kurázni, oly remekül mulatnak majd, hogy öröm: 
lesz nézni. Akik ennek a pompás részletnek nem: 
akarják magukat alávetni, vagyis nem férnek bele 
a trikókba, azok az Ádám- és E/a-fürdőben kád­
fürdőt is vehetnek.

A fürdőben háromféle tus van. Alsó tus, 
felső tus és középső tus. Mindegyik remek hatású: 
és oly erejű, hogy még a 60 évesek is egyre ma­
gasztalják.

Naponkint kétszer van zene. Ivás előtt és 
ivásután. Az ivás utániban legtőbbnyire mulatságos j 
potpuri van fúvó-hangszereken. Ilyenkor a rezes , 
banda játszik. Az ivás eiőttin nemcsak hangverseny 
van, hanem runaverseny is a hölgyek között. Hogy 
mily hatással van egyikre-másikra ez az öltöz­
ködési kúra, szinte öröm lesz nézni.

A fürdőn olvasó-, szundikáló- és nyújtóz- ; 
kodó-termek vannak. Nincs az az este, amelynek 
kellemes oldalairól ne gondoskodnék a íürdöigaz-: 
gatóság.

A sétáló helyek oly pompásak, oly árnya- i 
sak, oly szép lugasokkal és kényelmes pihenő- í 
helyekkel vannak ellátva, hogy ott zavartalanul \ 
turbékolhat mindenki derüre-borúra. Nagyságod] 
itt oly hódításokat fog tenni és o!t sikereket fogj 
elérni, hogy öröm lesz nézni.

A koszt remek. Úgy sutnek-föznek itt, hogy 
minden másutókurás fürdőhelyet lefőznek.bzelídet, 
és vadat, szárnyast és szárnytalant, íeífujtat és | 
lehütöttet, forrázottat és fagyasztottat itt oly] 
választékban kaphatni, hogy öröm lesz nemcsak] 
nézni, de be is kebelezni. Itt nem csak az étlapon; 
vannak az ételek, de valóban meg is kaphatók.

Az ágyak fölségesek. Innen nem fog fájós 
derékkal kieihelődai nagyságod. Az ágybetétek 
nagyszerűek. A szobaleányok nagyszerűen tudnak j 
ág yazni. Semmiféle irtóháborúra nem kell itt gon-1 
dőlni. Még bolnauaoka sem rugdalódzik itt a se-’ 
lyem paplan alatt.

Egy sző, mint száz, ez a kesernyés savanyút 
fürdő nagyságodat teljesen helyre fogja ál ítani j 
kívülről és belülről is, alul is, felül is. Négy heti ivó-4 
kúra után oly életerővel fog bírni és megkönnyebv 
büíten fog hazajönni, hogy öröm lesz nézni. ij
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Ejnye be jó!

Nagyapa feje.
— Három képpel. —

I.

Friei játszik az álarcával, amely története­
sen nagyon hasonlít a nagypapához.

No, ebből jó kis heccet lehet csinálni. 

HL

— Jézus Mária, a nagyságos úr elvesztette 
»fejét!

Meglepetés.
— Három képpel. -

Jaj, oe nercig innom t ucska1
IT.

Gyerekek, lepjük meg ezt a nénit l 
IH.

— Bühiihühühuhü!

fi postások is megbuktak.
Barabással együtt a postások is meg- 

buk'ak, mert kiderült* óluk, hogy a mandátum- 
levelet még se tudják oly pontosan seállítanii, 
mint kellene.
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Száguldó Tasziló
automobilozásai.

— Nevetséges, Budapest és Pozsony között 
egy 120 kilométer sebességgel járó motorral kí­
sérletezne*. Mióta száguldók én már így és a 
kutya se ugat meg.

*

Sok ember csak akkor lesz nevezetes, ha 
másnak jókora bajt tud szerezni. Hány automo­
bilistára illik ez a mondás !

— Melyik utadbsn érted el a legnagyobb 
rekordot ? kérdezte tőlem Rohanó Balambér.

— Melyikben ? Hát abban, mikor a felesé­
gem elöl megszöktettem Arabellámat és 6 csak 
másnap reggel ért bennünket utói.

*

— Nyáron mindig több az automobil-sze­
rencsétlenség, mint télen,— állapította meg Rohanó 
Balambér.

— Barátom, ilyenkor nem a járt utakra vá­
gyódik az ember, mint télen. Mit mond Petőfi? 
Ügy-e, ő is azt ajánlja: „Ilyenkor legjobb a fűtött 
szobában ,

Az a leány, aki egyedül is útra kel egy 
automobilistávcil, azon már nincs mit félteni.

*

A jő útról letárni — a leghamarabb bánja 
meg az automobilista.

*
Sokszor egy liter benzinnel nagyobb sikert 

lehet némelyik leánynál elérni, mint egy hordó 
tokaival.

*

Esküszöm az automobilom gyorsaságárai 
kiáltottam fel egy kis szöszkénél, mikor szerelmet 
vallottam neki és ő elhitte, amit mondottam.

*
— Drága mulatság az ilyen automobiltartás ? 

kérdezte Csoszogó Bi iát barátom.
— Bizony, barátom. Az asszonyok különö­

sen megdrágítják minden kirándulását.

Ártalmas.

. 1 1 í-'Luí 1hl, 1 j 11 ml ( 1 1/ I I
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— Jaj, dada, mindig is mondtam, hogy a 
fürdő ártal nas nekem.

— Hogy mondhat ilyet, Gézuka?!
— Most is be ej tettem egy kétfiliérest és a 

víz elvitte.

Jíápszerü miniszterek jelszavai.
Polónyi: „Éljen a szent sajtószabad-

/“sag!
Jelzetfalussy: „Éljen az imádott — 

egyéni szabadság /“
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Báwhásban.

— Tudsz te egy olyan női nevet, mely 
G-vel kezdidik, y-nal végződik, közben semmi 
sincs és mégis 3 szótagú teljes név?

Bár sáricány lennél és felereszthetnélek!
E őbb azonban add meg a koroná.

— Halljuk a viccet, halljuk! Rókázd ki l’
— Hat Gr-ypsz Ilon /
— Legyen a karod belekötve!

Mit mond egy ifjú medve, ha egy tinő- 
aak, vagy mondjuk ki, neked, a lábadra lép ?

— 0 semmit, de én ordítok!
—’ kullancskodj • tudod vagy sem ! ?
■— Snüpeeoid ki!
— Hát azt, hogy: Boes-ánat!
' ^ bocs bánatát rajtad boszulja meg!

Hogy hívták Tinődyt, ha egy rím nem 
jutott mindjárt az eszébe!

Bár tőle személyesen kérdezhetnéd meg !
Gyula . . . a . . . a! Egy jegesk . . .!
Jaí> Be bomolj, hogy hívták?
Hát lúnődy-nok, te plesiosaurus 1
Kis-M&roson keresztelkedj ki!

Vegyes érzelmeit.
lianJcár (ynonologizál) •. Annah őszintén 

örvendek, hogy a cárnak a feji fölé nőtt a haj, 
de annak nen őr vendek, hogy az orosz rente 
egyre esik. Most igazán ne n tudom, inkább 
zsidó vagyok-e, vagy inkább — hitelező?

A börzén.
A. : Gyomromban fekszik ez az Orosz­

ország !
li. i A ekem inkább a — tárcámban l

A Margi Iliiden.
— Két képpel. —

I.

— Csináltam néhány szép képet az élclan
számára, remélem, ezúttal nem kapom őket 
vissza, mint a múltkor.

IL

■ Jaj, csakugyan nem kapom vissza.

Juszt se.
Justh se lehet elsikkasztani október 6-át

A nemzet

Ejnye be jó!
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A siyatagbaR.
— Kőt képpel. —

I.

— Pscsmag Báli..t kedveit tájképfestőnk j
Afrikába ment tanulmányútra. Hogy mikor tér, j 
vissza,.. .

II.

— ... az még bizonytalan.

A legtapasztaltabb.
Az önkéntes tűzoltóegyesület alakuló 

ülését tartja.
KI legyen az elnök ? Ez a kérdés.
— Legjobb lesz, ka Bárány Pétert vá­

lasztjuk meg, proponálja valaki. Mert Bá­
ránynál már többször égett.

Ziif&IíívJás,

" 'A

iVV>/VOwv^„

Apa (szigorúan): Bandi! Megegyeztünk 
anyáddal, hogy téged erősen meg kell fenyíteni.

J3a7idi (elkeseredve): Tessék 1 Egyszer 
egyeztek meg a mamával, akkor is az én rová­
somra 1

Betíirejtvény.
(Megfejtési határidő : augusztus 15.) 

— Péter Pál Józseftől. —

n n n o o o 
nun o o o
n n n 000

A megfejtők között két kötet könyvet 
sorsolunk ki.

A múlt számban közölt talány helyes meg­
fejtése :

„Becskerek“

Helyesen megfejtették 986-an. Az egyik ju­
talmat nyerte : Taligás András, Budapest }s 
a másikat JRékási György, Debrecen•

Felelős szerkesztő: Szentirm El Itta.
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fi „TivZr.elertfsi triestil“
Einten ez Be a b LivethezéLici at éríeeiléEí:

Közli teljes terje­
delemben a r,méltó­
ságú belügyminiszté­

rium által kiadott, a 
kivándoi lást érintő s

szabályozó rcr,deleteket és egyéb figyelmeztető közleményeket.
Isrtalír szas a Hun étól elinduló hajók utasainak teljes név­

jegyzékét és illetőségi helyét.
Tudóéit az útban levő hajó nevezetesebb eseményeiről.
É rteeii az útközben esetleg előiorduló l etegc-dési v.halálesetekről
Jelzi a Fiúméból elinduló és Kevv-V'óikból visszatérő hajót.
Közli a Fiúméban visszatailott utasok névjegyzékét és illető­

ségi helyét.
Eirt Ec a beérkezett jelentések alapján az amerikai munkás- 

viszonyoktól, az egyes munkás vagy ij ári szakmák érvénye­
süléséről, valamint állandóan közli a munkanélküliek számát

Tudatja az Amerikái ól az anyahazába visszatérő honfitársak 
névjegyzékét és azok illetőségi helyét.

tildfcz minden olyan dolgot, ami a kivándorlásra csábit; a 
visszaéléseket leitórja és eredeti amerikai levelekben számol 
be az idegenben élő honfitársaink scisáiól és boldogulásáról.

Misre CB amerikai államban és nagyobb városban rendes levelezőt 
tart s igy módját an van hirt adni a messze idegenben élő 
honfitál saink családi viszonyairól én est menyeiről. Közli a 
halálozásokat, egybekeléseket, beszámol minden szerencsét­
lenségről, miáltal az itteni családtagok és hozzátartozók 
mindenről értesülve vannak.

SzcrKesztfiség:

BpbSi, FerERüiek-tEra 2.
Kiadóhivatal:

Epést, g2íhips-u. 3.
EieglelGBik hatroBkint 
kétszer, magyar, német 

és tét nyelven.

€iőjizgfési ára:

egész évre 13 kor.

Hirdetési árszabály:
Egész oldal . 120 bor. 
Fel oldal . . . €0 kor.
Kegyed oldal . í,o bor. 

stb. stb.

Előfizetése! et és hirdetéseket 
elforati a kiadóhivatal: Buda­
pest, IV., Sarkar.tyus-u. 3. sz.

A „Kivándcrláei Érte Site“ az egyetlen újság az országban, amely a kivándorlás minden 
kérdését ielcleli. fcasznos útbaigazítások alt és tudnivalókat tartalmaz és azért minden Jiczigaz- 
gaíésági ItaíéságERlí szitlist ge vau erre az Bj&á$ra. Le szükséges és nélkülözhetetlen 

mindazoknak, kik a kivándorlás és az amerikai magyarok ügyei iránt érdeklődnek.
Äz „Ejnye teje l" citr.ii élclsp azt r hetiuezevéRirt nyújtja oívssóteiEfc, Stcey a 
Et LBárécriáEt Eríesnere eresz énre EC her. Sí etjeit 5s Fcrcuávaf tizeíEiettiek elő.

U"R

BUKOTT 
Mik GVS&S
Regény a magyar 
társadalmi élet­
ből. Irta: Gera 
József. 2 kötet. 
Ára 3 kor. 20 fill. 
Olvasóinknak a 
pénz elől. bekül­
dése mellett 2 kor.

A FELTÁMADT

Regény két kötetben. Irta: 
Szabó Ferencz. Kapható ki- 
adóhivatalunkban, ára 4 kor, 
olvasóinknak 1 kor. 50 fillér 
az ára eiőiegesen beküldendő.

AZ ©HOOG 
ECÄLÄPJÄ
Regény 2 kötet­
ben. — Olaszból 
fordította Veress 
Sándor. Ára 3 kor. 
Olvasóinknak a 
pénz előleges be­
küldése mellett 
1 korona 80 fillér.

*'*.*>- . - } I mmm
Nyomatott Wodiauer f. és Fiai köríorgógéocin, Budapest, IV, Sarkantyus-tnea 3. siém.'


